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Het geschil dat om oplossing riepi la,g oogenschijii-

lijk in de onorganisatorisclie handelingen van Uen 
heer Stenhuis. In wezen ging het echter veel dieper. 
Terwijl de socialistische kamerfractie zich gereed 
maakt om ter zijner tijd het regseringskasteel te 
bezetten en de openingsplechtigheid der Kamers 
reeds met hun tegenwoordigheid opluisteren; ter
wijl de socialistische Wethouders en Burgemeesters 
op vrij burgerlijke wijze regeeren en de schrijvers 
en theoretici blijk geven van zich volkomen ont
worsteld te hebben aan de oude Marxistische ge-
dachtenwereld, leett in de massa van de met leuzen 
en phrasen bewerkte volgelingen nog altoos de 
gedachte aan een stouten greep naar de macht die 
als met één tooverslag de toestanden zal doen 
verbeteren en een soert heilstaat zal brengen. 

Dit is een zeer gevaarlijke toestand, voer de partij 
zoowel als voor 't land. 

Zoodra een demagogisch fantast zich maakt tot 
vertolker van de gedachten der massa, krijgt hij de 
partij op zijn hand. 

Stenhuis had ongetwijfeld als het op tellen aan
kwam het grootste getal achter .zich en dat is een 
kwaad ding in een tijd waarin het getal beslissend 
is. Er is dan ook reden voor verwondering, n i e t 
dat men Stenhuis niet afgezet heeft maar meer 
over het feit dat men hem heeft kunnen bewegen 
vrijwillig het hoofd in den schoot te leggen en voor 
enkele weken af te zien van zijn wilde gedragingen. 

Natuurlijk is deze oplossing geen duurzame, mor
gen of overmorgen zal hij of een ander op een 
critiek moment dezelfde revolutionaire woorden 
spreken en daarmee de massa toit revolutiona,irö 
daden begeesteren. 

Daarin ligt een groot gev^aar en "dit gevaar zal 
verdwijnen naarmate de kopstukken der partij moed 
zullen vinden om de opvoeding van hun volgelingen 
ter hand te nemen. 

Aan enkele pogingen daartoe heeft het niet ont
broken. V̂ oor het terrein der gemeentepolitiek wij
zen we als voorbeeld op de brochure van den: 
Amsterdamschen Wethouder den heer „de Miranda" 
over „De kip, het voer en het ei." 

Ook wat betreft de landspolitiek zijn er voor
beelden te over. 

Zelfs is er een recent geval dat hopen doet dat 
de dictatuur van het prolitariaat in ons land zonder 
bloedvergieten zal tot stand komen. De heer Schaper 
heeft bezwaar gemaakt tegen een reclame-plaat 
waarop een stier een fijn straaltje bloed verliest 
en heeft er bij den Minister op,aan gedrongen om 
deze „bloederige" voorstelling te verwijdern. 

Zulke uitingen geven den burger moed. 
Tocli — de heer Schaper is de socialistische 

partij niet en de jongste historie heeft bewezen 
dat bij -iedere revolutionaire situatie het gevaar 
dreigt dat de groole massa der volgelingen de 
leiders onder den voet loopt. 

xVfgezien van het gevaar voor revolutionaire po
gingen dat altooiS dreigen blijft, is ook de wijze 
waarop de eenheid hersteld is aan ernstige beden
kingen onderhevig. Hier stonden nu twee strijdige 
beginselen tegenover elkaar. De revolutionaire met
hode verdraagt zich niet met de parlementaire. 

Zelfs uit de artikelen van het „Volk" was dit 
overtuigend gebleken. 

Partij en vakbeweging zouden nu moeten kiezen. 
Men kon op voorbeeld van Albarda den parle

mentairen weg bewandelen en alle revolutionaire 
elementen uitstooten of op voorbeeld van Stenhuis 
den weg van ,,de daad" opgaan en de Kamer 
verlaten. 

Inplaats van het een óf het ander te doen gaat 
men uit zuiver 'opportunistische motieven lijmen 
en krammen en doet geen van beiden. 

Hierin ligt een gevaar VOOT onze politieke ver
houdingen. Hier is nu een groote partij die op het 
punt der constitutioneele verhoudingen een vraag-
teeken is en zich zuiver door het belang laat 
leiden. 

In zulk een partij ligt een gevaar voor alle prin-
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Gisbertus Voetius. 
V. H u i s e l i j k l i e f e n l e ed . 

De jeugdige predikant van Vlijmen was ongehuwd 
in de pastorie getrokken. Uit Heusden waren met 
hem medegekomen zijne mosder, zijn zusje Elisa
beth en zijn oudere broeder Dirk, die als school
meester in het dorpje optrad, later rector te Heus
den werd, en, na zich onder de leiding vanHen veel 
•knapperen Gisbertus voor het predikambt te heb
ben voorbereid, in 1622 tot de evangeliebediening 
werd toegelaten en een beroep naar Dussen aan
nam. 

Voetius" coelibaat duurde echter niet lang: den 
oden Mei 1612, dus ruim zeven maanden na zijne 
intrede, trad hij in het huwelijk met een meisje 
uit zijne vaderstad, dat een paar jaar jonger was 
dan hij, Deliana van Diest. Als professor heeft 
hij later den studenten aangeraden bij de keuze 

'eener levensgezellin er op, te letten, dat zij eene 
vrome en voor predikantsvrouw geschikte echtge-
noote kregen, wier hoedanigheden konden worden 
omschreven in het oude versje: „bit pia, sit pru-
dens, pulcra, püdica, potens", d.w.z. „zij moge 
zijn vroom, verstandig, schoon, kuisch en vermo-

cipieele politiek. Waar gaat het hun met de ontwik
keling over politieke verhoudingen als in deze 
mate het belang den doorslag geeft en alle politieke 

• aklie verlaagd wordt tot een strijd om de macht? 
Een b e g i n s e l l o ' o z e partij is altoos de draag

ster van politiek bederf en is gevaarlijker dair een 
partij met v e r k e e r d e b e g i n s e l e n . 

Het Marxistisch socialisme kon bestreden worden 
door beginsel te stellen tegenover beginsel, maar 
het socialisme dat heden den parlementairen weg 
bewandelt en moTgen de revolutievaan kan ont
plooien en verder elk beginsel en elk belang zal 
offeren om het grootste aantal volgelingen achter 
zich te houden en voordat groote getal de macht te 
veroveren, dat socialisme is zelf een gevaar en 
bevindt zich tevens op een weg waarop de begeerte 
der massa het slechts kan voortstuwen naar één 
eindpunt dat ligt in de ontbinding van partij en 
volk beide. 

Arnhem. E. VISSER. 

LITER&TÜOR EN KONST. 

Een nieuwe Deensche roman. 
Wie zich cenigszins op de hoogte houdt van wat 

de boekenmarkt biedt, weet, dat er in den laatsten 
tijd in ons land een merkwaardige belangstelling 
is voor de nieuwste Skandinavische romanlitera
tuur. Verschillende Deensche,. Noorsche en Zweed-
sche Schrijvers zijn in enkele jaren te onzent alge
meen bekend geworden. Nog steeds staat onder 
hen de begaafde Zweedsche Auteur, Selma Lager-
löf, boven aan (de vorige week verscheen weer een 
niouw boek van haar hand „Charlotte Löwensköld" 
in vertaling) maar naast Selma Lagerlöf verwierven 
zich Schrijvers als Jörgen Falk Röirne, Anker Lar-
sen, Knut Hamsun, Harry Söjberg, de dramaturg 
Ludwig Holberg e.d. toch ook in betrekkelijk kor
ten tijd een opmerkelijke bekendheid. 

Dit verschijnsel laat zich, dunkt mij, goed ver
klaren. Tegenover de van individualisme en pessi
misme doortrokken, veelszins zelfs verwrongen, 
eigen literaire productie, die in het voortdurend 
weerkeeren van hetzelfde thema iets mats, iets 
ziekelijks heelt, hebben deze Skandinavische boeken 
zekere Irischheid, iets pittigs en oor'spronkelijks, dat 
bovendien door zijn eenvoud en menschelijkheid 
bekoort. Eenerzijds is er (sterk b.v. bij Selma Lager
löf) de aantrekkelijkheid van het sprookjesachtige 
en legendarische, aan den anderen kant (b.v. bij 
Rönne) die gave en echte realiteit in de teekening 
van menschen en verhoudingen, die den lezer zoo 
geheel zich kan doien verplaatsen in de sfeer van 
het beschrevene en daarïlQor tot lezen telkens weer 
lokt. De figuren in deze romans zijn veelal stoere 
krachtgestalten, die in stage worsteling met de 
ongebreidelde, natuur-elementen zich een levens-
bestaan moeten losvechten. Dat maakt de karak
ters vast en in den regel weinig samengesteld, 
tengevolge waarvan bij den begrijpenden lezer als 
vanzelf sympathie groeit. En die .sympathie houdt 

• weer de aandacht geboeid. 
Zoo is het m.i. te verstaan, dat deze Skandina

vische boeken de belangstelling trekken en Aller-
wege onder ons grage lezers vinden. En die be
langstelling verklaart dan weer het feit, dat telkens 
nieuwe proeven van dit' soort in vertaling tot ons 
komen. 

Een van deze, kortelings verschenen, boeken is 
de lijvige roman van den Deen T h o m a s O l e s e n 
L o k k e n : . ,Klaus B j e r g en Bod i l " , uit het 
Deensch vertaald door O. J. Risselada—Garrer^). 

Het boek verplaatst ons naar de Taarnpduinen 
bij den Jammerbecht en begint met de levendige 
beschrijving van een verhuizing uit Halstrup., (eeni-
ge uren landwaarts in), over de oneffen en weinig 

1) üitg. van Lïfg. Maatschappij „Eiserier", Amsterdam. 

gend". Laat ons voor hem hopen dat ook zijne 
, uitverkorene al deze kwaliteiten heeft bezeten. Haar 
vader Johannes van Diest, om den geloove uit 
Vlaanderen uitgeweken, en met een Heusdensch 
meisje gehuwd, was 'betrekkelijk jong gestorven. 
Zijne weduwe Maria van Liempt, eene niet onbe
middelde bierbrO'Uwersdochter, was hertrouwd met 
den procureur Cornells Groen, die onder de Heus-
denaren vermaard was om zijne mathematische lt.un-
digheden. Twee zonen uit dit tweede huwelijk zijn 
predikant geweest. 

Deliana van Diest heeft ruim vierenzestig jaar 
met haren Gisbertus lief en leed gedeeld. Zij' heeft 
haren man overleefd, en zag kort voor haren dood 
haren laatst overgebleven zoon ten grave dalen. 
Dat den gehuwden velerhande tegenspoed en kruis 
toekomt, heeft het echtpaar Voetius in ruime mate 
ondervonden. Hun eerste kindje, Maria, in Maart 
1613 geboren, stierf in de wieg. "Een jaar later was 
er eene tweede Maria, die op 46-jarigen leef lijd onge
huwd is overleden. Op haar volgde in 1617 nog eene 
dochter, Elisabeth, die, volwassen, door eene droeve 
krpnkheid, vermoedelijk ©3n zenuwlijden, werd ge
troffen en hare oiiders overleefde. Daarna kwamen 
vijf jO'Ugens, van wie er drie jong stierven. In 
1633 zag weer eene dochter het levenslicht, Anna, 
die in het huwelijk trad met Cypriaan Ruffert, 

onderhouden duinwegen- naar de kust. Het gezin, 
dat verhuist, is dat van Klaus Bjerg e-n zijn vronw 
Bodil, die in Halstrup door te zware lasten opi 
hun boerenbedrijf steeds meer achteruitgingen en 
nu hun geluk gaan beproeven op' den weinig be-

,zwaarden, maar ook schralen en slecht rendeeren-
den zandgrond van de Tophus-hoave, hoog op' een 
der uiterste duinen gelegen. De geburen uit 
Halstr-u.p helpen bij het transport, ieder met z'n 
eigen wagen, zpoals dat de landsgewoonte is en 
met z'n allen zetten ze ook het wéinige huisraad 
op z'n plaats, als de karavaan me"t veel moeite het 
doel lieeft bereikt. Dan nuttigen de helpers een 
verhuismaal, zooals dat alweer bij de landszeden 
past, onder veel luidruchtigheid en zegenwenschen 
— en de geburen-trein trekt weer huiswaarts, "Klaus 
Bjerg en Bodil achterlatend in de wijde eenzaam
heid van het .onherbergzame duinland. 

De overgang is natuurlijk voor de nieuw-gekome-
non groot en het vraagt geestkracht, om hier den* 
arbeid te beginnen, vo-oral oandatde teleurstelling 
in Halstrup alleen het gevolg was van onwelwillend
heid en gebrek aan meeleven der familie. (Dit 
laatste vond zijn oorzaak in het feit, dat Bodil, 
een schoutsdochter en van goede kom-af, tegen 
den zin der familie getrouwd was met den armen, 
van buiten ingC'komen Klaus Bjerg). Maar Klaus 
is een stoere werker en Bodil, in alles zijn S'teim., 
een zeldzaam geestkraohtige vrouw en dus pakken 
ze reeds den morgen na'hun aankomst het werk 
aan. 

Breedvoerig wordt dan geschilderd de velerlei 
moeite, waarmee ze te worstelen hebben: gebrek 
aaai welwater voor zich en het vee, maar overdadig
heid van. brak water op het lage land; de behoefte 
aan werkkrachten en trekdieren, maar het gemis 
van geld om zich deze te verschaffen; droogte als 
de dorre grond behoefte heeft aan regen, storm en 
ongunst als het tijd is voor den oogst. Doch' ze 
werken met onverwoestbaren ijver; Bodil zelf spant 
zich voor den ploeg en zwoegt, tot ze niet meer 
kan en Klaus ploetert van den grauwen morgen to't 
het dikke donker, vaak op hoop tegen hoop. En 
hun ijver wordt bekroond. Bodil's ondernemende 
geest vindt een rniddel om' drinkwater te krijgen 
(met behulp van een ouden man, die ds wichelroede 
hanteeren kan), zij zet het plan in elkaa,r o'Hl een 
molen te krijgen, die het overtollige water weg-
malen kan, en Klaus, de sterke, voert de dingen 
)uit, graaft den put en bouwt den molen. Heel mooi 
is daarbij ^e teekening van de verhouding dezer 
menschen, die elkaar aanmó'edigen, elkaar sterken 
en om beurte het vertrouwen, als dat dreigt weg 
te zinken in de bezwaren, weer doen opleven.. De 
kracht van hun leven vinden ze in élkaars liefde, 
maar vooral ook in de hoogere eenheid, die hen 
bindt, sinds ze te Halstrup in aanraking zijn ge
weest met een evangelist en onder den indruk 
zijn gekomen van diens woorden. 

Maar juist in de hierop gebaseerde levenshoxi-
ding ligt ook de oorz<aak van hun zwaarsten strijd. 
Want de duinbewoners, ruwe, aan den brandewijn 
verslaafde en wrokkende menschen, die toch al 
afkeerig stonden tegenover de nieuwelingen,, die 
niet tot de humien behoorden, worden hen daardoor 
bepaald vijandig gezind. Klaus Bjerg wil niet met 
ze meedoen, mijdt hun dronkemansgelagen en vecht
partijen, omdat hij iets hoogers in het leven kent, 
en dat zien ze aan voor hooghartigheid en eigen
wijsheid. 
. AVel zijn er enkelen onder de naaste buren, Jens 

Knook, de oude Anders, Jens van 't Water, 'die 
respect hebben voor den ijver en den werklust 
van de Tophus-bewoners, maar zij zijn arm en 
zonder invloed. En hun genegenheid weegt op verre 
na niet op tegen de blakende vijandschap :va.n 
den duinvoogd. Proost Peter, een 'dronkelap en 
woesteling, een beest-mensch en de schrik' van het 
duin. Klaus heeft hem getrotseerd, toen 'de proost 
hem .tot drinken aanspoorde, en, zelf door den 
drank in een toegtand van delirium 'geraakt, heeft 

secretaris van het dorpje Oldeboorn, doch haren 
man vroeg verloor en als weduwe met vier kinderen 
achterbleef. Het tiende kind was de in 1685, toen 
Voetius reeds te Utrecht was, geboren Nicolaas. 
Zijn vader had het voorrecht hem in 1657 als die
naar des Woords te Meeuwen te bevestigen, in 
hetzelfde kerkje, waar hij zelf zevenenveertig jaren 
vroeger, nog student, voor het eerst had gepreekt. 
Na zijns vaders dood predikant te Utrecht gewor
den, overleed hij reeds in het .voorjaar van 1679, 
pas drieenveertig jaren oud. De twee overlevenden 
van de vijf ,;5,ooeven genoemde jongens, Paulus en 
Daniël, hebben het beiden tot hoogleeraar gebracht. 
Paulus was eerst een deugniet, van wien zijne 
ouders veel verdriet hadden. Op een reis naar "Enge-" 
land, in gezelschap van zijn vader, kwam hij .tot 
inkeer. Hij was buitengewoon begaafd, en werd nog 
vóór zijn 22sten verjaardag met den titel van profes
sor in de metaphysica vereerd. Vier jaar later werd 
hij gewoon hoogleeraar in de. philosophie, welk 
vak hij later met de rechten verwisselde. Hij is 
slechts 48 jaar geworden en overleed in 1667. 
Toen men zijn hoogbejaarden vader voorzichtig het 
bericht van zijn dood wilde brengen, zeide deze.: 
„Is mijn soon gestorven? Hij was sterfelijk'. Dwaaè 
is wie over stervelingen treurt". Op' dat oogenblik 
toonde Voetius zich meer Sto"ieijn, dan Christen. 


